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MASS TIMES 

Saturday 5 PM (English) 

SUNDAY 8 AM (English)  

10 AM & 3 PM (Polish)  
6 PM (Español) 

DAILY MASS 
Monday - Saturday 

8 AM (English) Rectory  

THE DEVOTION  
First Friday’s: 6:00 PM 
Chaplet of Mercy: 7:30 AM 

THE CONFESSION  
Saturday: 4 - 5 PM 

Monday/Friday: 7:30 – 8 AM 

RECTORY OFFICE:  
Tuesday - Friday 

8:30 -8:45 AM & 12 - 5 PM 

 MASS TIMES 
Saturday 6:30 PM English 

 SUNDAY  

9:00 AM (Español) 

11:15 AM (English) 

12:30 PM (Español) 
DAILY MAS/Misa diaria 

Monday-Saturday 7 PM Es 
RECTORY OFFICE  

Tuesday - Friday 
9:30 -10:30 AM & 12-5 PM 

THE DEVOTION  
First Friday’s 6:00 PM 

THE ROSARY: 6:30 PM, 
THE CONFESSION 
Saturday: 6-6:25 PM 

Monday/Friday: 6:30 PM 
LAS CONFESIONES  

Tuesday - Friday 
9:30 -10:00 AM & 6:30-7:00PM 
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We need to prepare properly to receive Holy 
Communion: We have tarnished God’s image 
within us through acts of impurity, injustice, diso-
bedience and the like.  Hence, there is always 
need for repentance, and a need for the Sacra-
mental confession of grave sins, before we re-
ceive Holy Communion.  By receiving Holy Com-
munion we become Christ-bearers as Mary was, 
with the duty of conveying Christ to others at 
home and in the workplace, as love, mercy, for-
giveness and humble and sacrificial service. Let 
us also repeat St. Thomas Aquinas’ prayer of 
devotion of the Blessed Sacrament:  “O Sacra-
ment most holy! O Sacrament Divine! All praise 
and all thanksgiving be every moment Thine!” 

Jesus instituted the Holy Eucharist during the Last Supper as a Sac-
ramental banquet and a sacrificial offering.  As a Sacrament, the 
Holy Eucharist is an outward sign in and through which we meet 
Jesus who shares his life of grace with us. “In the Most Blessed Sac-
rament of the Eucharist the Body and Blood, together with the soul 
and Divinity, of our Lord Jesus Christ and, therefore, the whole 
Christ is truly, really, and substantially contained” (CCC#1374). In 
this Sacrament of the Eucharist, we do meet Jesus, the Risen Lord 
who comes to us under signs of Bread and Wine to nourish and 
strengthen us for our journey through life.  The Eucharistic Meal is a 
great mystery because during the Eucharistic celebration the sub-
stance of bread and wine are converted into the substance of the 
risen Jesus’ Body and Blood, while their appearances (or 
“accidents”) remain.  We believe in this transformation of bread and 
wine (called Transubstantiation), because Jesus unequivocally 
taught it and authorized his apostles to repeat it. As a Sacrament, 
the Holy Eucharist imparts to us Jesus’ abiding presence in our 
souls.  In addition, we share in his Divine life, which is an assurance 
of eternal life and the basis for the conviction that we are children of 
God the Father.  God shares His life with Jesus and with all other 
people. The Eucharist is the Sacrament of our union with Jesus.  In 
this Sacrament, Jesus gives us his own Body, broken for us on the 
cross and his precious Blood poured out for us, in order that our sins 
may be forgiven. The Eucharistic celebration is also a sacrifice be-
cause it is the re-presentation or re-living in an unbloody manner of 
Christ’s Death on Good Friday and of his Resurrection on Easter 
Sunday. By means of signs, symbols and prayers, we share in 
Christ’s passion, death and Resurrection made really present for us 
in an unbloody manner. This re-presenting, this re-living of the One 
Sacrifice of Christ, which is the heart and point of every Mass, as-
sures us of Jesus’ love for us and of his forgiveness of our 
sins.  Through this sacrifice, the risen Jesus becomes present on the 
altar, offering himself to the Father through the ministry of the priest. 
The Eucharist, (the Body and Blood of Christ), teaches us the importance 
of community, the bond that results from this sacrifice. John Chrysos-
tom says: “What is the Bread actually? The Body of Christ. What do 
communicants become? The Body of Christ. Just as the bread comes 
from many grains, which remain themselves and are not distinguished 
from one another because they are united, so we are united with 
Christ.”  Just as numerous grains of wheat are pounded together to 
make the host, and many grapes are crushed together to make the 
wine, so we become unified in this sacrifice. Our Lord chose these 
elements in order to show us that we ought to seek union with one 
another, to allow the Holy Spirit to transform us into Our Lord Jesus 
Christ and to work with Him in the process.   

Please help our parish our goal! 
I THANK YOU for your continued support of 
the Cardinal’s Annual Stewardship Appeal.  
Visit cardinalsappeal.org to make your gift.  
The Cardinal’s Appeal  is our faith at 
work in the world, attesting to who we 
are and the values we represent. 

CARDINAL’S STEWARDSHIP APPEL 

The goal for ST. CASIMIR is $20,500.  
The goal for Mt. Carmel is $24,500.  

 

CORPUS CHRISTI  ST. CASIMIR, June 6 
3:00 PM — Polish Mass 

4:00 PM — PROCESSION 
(English, Polish, Spanish) 

6:00 PM — Misa en Español 

The Most  
Sacred Heart  
of Jesus 

ALFRED IMPALLOMENI 
80th Years 
HAPPY BIRTHDAY 
Permanent Deacon 
45 years served  
at mount Carmel 
THANK YOU 
GOD BLESS 



Jezus nakazuje uczniom przygotowanie Paschy, która jest też pożegnaniem 
z uczniami, przed Jego odejściem śmiercią krzyżową. Wiemy, że Jezus 
pragnął spożyć tę Paschę z uczniami, nie było to więc tylko rytualne 
świętowanie. On chciał zjeść z uczniami pożegnalną kolację i chciał dać 
siebie: Bierzcie, to jest Ciało moje (…) To jest moja Krew Przymierza. I dał, i 
daje dzisiaj i każdy z nas jest zaproszony na ucztę z Nim – Eucharystię.  
On daje siebie nam, abyśmy mogli doświadczać życia wiecznego, bo On jest 
Życiem i do życia nas zaprasza. W Komunii Świętej jednoczymy się z Nim 
najpełniej, jak to można zrobić w naszym ziemskim życiu, Jego Ciało i Krew 
jednoczą się z naszym ciałem i krwią, docierają jak pokarm do każdej naszej 
komórki i odżywiają je. Nasze ciało staje się Jego świątynią. Co to dla ciebie 
znaczy? Dzisiaj w Uroczystość Najświętszego Ciała i Krwi Chrystusa – Boże 
Ciało, spójrzmy na siebie i innych jako tych, w których mieszka Chrystus. 
Spójrzmy Jego oczami. Jak to spojrzenie zmienia moje patrzenie?  
Tak, to może być trudne, bo uczucia, emocje, nasze historie są w nas, ale 
relacja z Nim nas przemienia, leczy nasze rany. Wymaga jednak 
poznawania siebie nawzajem. Pozwól sobie na pragnienie poznawanie Jego 
i powiedz Jemu: Chciałbym usłyszeć i zachwycić się Twym sposobem 
przemawiania, słuchania, Twym nauczaniem…  

Uroczystość Bożego Ciała. Ustanowienie uroczystości Bożego Ciała jest ściśle 

związane z historią bł. Julianny z Cornillon i bł. Ewy z Leodium. Julianna urodziła się 
w 1192 r. w Retinne koło Liege. Po śmierci rodziców została oddana do konwentu 
sióstr augustianek w Cornillon. Mając 15 lat wstąpiła do tej zakonnej wspólnoty. 
Podczas pobytu w klasztorze doznawała wizji mistycznych. Pod ich wpływem, już 
jako przełożona, wystąpiła do miejscowego biskupa o wprowadzenie święta Bożego 
Ciała. Nie mamy ścisłych informacji o Ewie, prawdopodobnie urodziła się ok 1200 r. 
w Leodioum w Belgii. Była pustelnicą - rekluzą. Przyjaźniła się z Julianną i popierała 
jej starania o wprowadzenie i nadanie szczególnego znaczenia uroczystości Bożego 
Ciała. Po raz pierwszy obchodzono to święto w 1247 r. w Liege. Miejscowy archidia-
kon, Jakub Pantaleon, był szczególnym orędownikiem nabożeństwa do Ciała i Krwi 
Chrystusa. Kiedy został papieżem, przyjmując imię Urbana IV, wprowadził święto 
Bożego Ciała jako obowiązujące w całym Kościele. W Polsce to święto od 1258 r. 

Dziecięcy Chórek Parafialny. 
 

Pani Anna Kaplińska serdecznie zapra-
sza wszystkie chętne dzieci, które ukoń-

czyły 8 lat do zapisywania się do Scholi.  

U ŚWIĘTEGO KAZIMIERZA 
Eucharystia niedzielna jest dla każdego z nas źródłem i centrum życia 
duchowego. Bóg powierza nam siebie w drodze do nieba, jest pokarmem, 
który daje życie. Bądźmy wdzięczni, że Bóg jest na wyciągnięcie ręki, że 
nigdy o nas nie zapomina i stale czuwa nad nami.  
W piątek 11 czerwca uroczystość Najświętszego Serca Pana Jezusa. 

Intencja ewangelizacyjna: Piękno małżeństwa. Módlmy się w intencji ludzi 

młodych, którzy przygotowują się do małżeństwa przy wsparciu wspólnoty 
chrześcijańskiej aby wzrastali w miłości, z wiernością i cierpliwością. 
Zapraszamy na Mszę św. o godz. 6 PM i nabożeństwo czerwcowe. 
W e wtorek 8 czerwca – św. Jadwiga Królowa (1374-1399), oddana narodowi 
polskiemu i litewskiemu. 

APEL KARDYNAŁA 2021. Nie jest jeszcze za późno, aby złożyć 
zobowiązanie. Pomóż nam osiągnąć nasz parafialny cel.  Tym, którzy 
złożyli zobowiązania lub ofiarę Wszystkim serdecznie dziękuję! Ks. Marek 
TRANSMISJE NA ŻYWO KAŻDEJ MSZY ŚW. Z NASZEGO KOŚCIOŁA 
za pośrednictwem www.casimir.church.   

Wszystkim solenizantom i jubilatom tego tygodnia życzymy obfitości łask 
Bożych i opieki Maryi na każdy dzień. Miłej i błogosławionej niedzieli.  

Boże Ciało, Niedziela 6 czerwca  
Zapraszamy  wszystkich na Msze Święte.  

Po Mszy św. godzinie 3:00 PM. odbędzie się 
tradycyjna Procesja Eucharystyczna do czterech 
ołtarzy wokół kościoła. DZIĘKUJEMY za o przygotowanie ołtarzy. 

MASS INTENTIONS – St. Casimir 
SATURDAY– June 5th 

8:00 AM †† Henry & Eileen Pierz by Son Casimir & Family 

4:00 PM Adoration and Confession 

5:00 PM To the Immaculate Heart of Mary for the sins of 

the World to end & for World Peace by Jadwiga 

   THE MOST HOLY BODY & BLOOD - June 6th 
8:00 AM † Paul Shin Soul By: Parents Leo & Julyanna Shin  

10:00 AM †† Natalia i Teofil, Tadeusz Jaczyńscy  
    od Córki Krystyny 

3:00 PM  †† za zmarłych (miesięczne)  

5:30 PM  EL ROSARIO y las confesiones (en español) 

6:00 PM   

 MONDAY – June 7th  

8:00 AM God’s blessing for Darek & Maurence & Son Eric  

6:00 PM  Msza dziękczynna za uzdrowienie Syna Janusza  
 Od Mamy 

 TUESDAY – June 8th 

8:00 AM God’s blessing for Fr Joseph Michael Fino C.F.R       

By: Bonnie & Renee 

6:00 PM O Miłosierdzie Boże i przebaczenie grzechów 

 WEDNESDAY – June 9th 

8:00 AM †† Frances & Michael Korzeniowski By: Parish 

6:00 PM  †† Józefa i Ryszard Solecki Od: Rodziny Szumny 

 THURSDAY – June 10th 

8:00 AM  

6:00 PM  O Boże błog. i potrzebne łaski dla Filipa 

 FRIDAY – June 11th The Most Sacred Heart of Jesus 

8:00 AM † Esther Morales By: Family 

 6:00 PM   Intencje do Nowenny do Miłosierdzia Bożego 

 SATURDAY - June 12th 

 8:00 AM † Michael Chang’s soul by Cristina Cho 

 10:00PM Funeral Mass: † Wendy M. Sigler (56) By: Family 

 5:00 PM † Lubor & Michail Korneyevets by Doughter 

XI SUNDAY of Ordinary Time, B - June 13th
 

8:00 AM † Antoni Roman Sokolik By: Sokolik Family  

10:00 AM † Waldemar Od Brata z Rodziną 

3:00 PM  †† Bronisława i Konstanty Grzelakowscy 

Od Wnuka Henryka z Rodzina 

5:30 PM  EL ROSARIO y las confesiones (en español) 

6:00 PM † Margarita Aguilar Ramos De: Esposo y Hijos 

http://casimir.church


HISTORY OF CORPUS CHRISTI 
In some ways every Sunday is a feast of the Eucharist, because by participat-
ing in the Mass, and in receiving Communion, we are honoring and celebrat-
ing the Eucharist. Nonetheless, a desire to specifically celebrate the Eucharist 
developed. In AD 1264 Pope Urban IV commanded universal the observance 
of the Feast of Corpus Christi. Nonetheless, Urban's death impeded the 
spread of the feast. However, by the 14th century, the feast became universal-
ly celebrated in the West. The Feast of Corpus Christi is 
celebrated throughout the Catholic Church.  

DÍA DEL PADRE / FATHER’S DAY  

El domingo 20 de junio se ofrecerán misas para todos los pa-
dres - vivos o fallecidos. Los sobres especia-les deben ser 
llenados nuestro con el nombre de su padre y colocado en 
cualquier colección o traído a la rectoría. Los sobres serán 
colocados en el altar para el Día del Padre. 
On Sunday, June 20 masses will be offered for all fathers – 
living or deceased. Special envelopes are will should be filled 
our with the name of your father and placed in any collection or 
brought to the rectory. The envelopes will be placed on the altar 
for Father’s Day. 

PROCESIÓN 

ST. Casimiro Iglesia 
6 de Junio  

Comienzo: 4:00 PM 
 

MISA EN ESPAÑOL 

a las 6:00 PM 

LECTURAS DE LA SEMANA  
06.06 Ex 24:3-8; Heb 9:11-15; Mc 14:12-26  
06:07 2 Pt 1:2-7; Ps 91; Mk 12:1-12  
06:08 2 Pt 3:12-15, 17-18; Ps 90; Mk 12:13-17  
06:09 2 Tm 1:1-3, 6-12; Ps 123; Mk 12:18-27  
06:10 2 Tm 2:8-15; Ps 25; Mk 12:28-34  
06:11 Hos 11:1, 3-4, 8-9; Is 12; Jn 19:31-37  
06.12 2 Tm 4:1-8; 1 Sm 2:1, 4-8; Lk 2:41-51  
06:13 Gn 3:9-15; 2 Cor 4:13-5:1; Mk 3:20-35 

Daily readings can be found at www.usccb.org 

MASS INTENTIONS - OUR LADY OF MOUNT CARMEL 

SATURDAY – June 5th 
 

9:00 AM                                                                                                                                                             
1:00 PM Guadalupe Ramos (16) mariachi 
3:00 PM Boda: Felisa y Melchor Vilchis  
6:30 PM † Theodore Holgado Espiritu  

THE MOST HOLY  BODY & BLOOD - June 6th
 

  9:00 AM En acción de gracias por 6 aniversario de casados: 
              Maricarmen y Artemio 
              † Juan Moreno (4 anos) de Maria Moreno 

11:15 AM † Maria Ramona Garcia De Familia Gutierrez  
             † Anna Pietrosanti, First Anniversary in Heaven 
12:30 AM † Vigilia Gil (5) de Familia  

MONDAY – June 7th
 

9:00 AM For The People of Mt. Carmel Parish 
7:00 PM  

TUESDAY – June 8th  

7:00 PM † Gilberto Lopez Perez De: Su Hija 

WEDNESDAY – June 9th
 

9:00 AM  
7:00 PM † Blanca Esperanza Vasquez (40 días)  
                De: Marta Julia Vasquez 

THURSDAY – June 10th  

7:00 PM † Albaro Vigueras De Mama, Hermanos, Familia 

FRIDAY – June 11th The Most Sacred Heart of Jesus 

9:00 AM  
7:00 PM Sagrado Corazón  

SATURDAY – June 12th 
 

9:00 AM Acción de gracias de Salma Adamari Barrera, 15 Padres 
1: 00 PM Guadalupe Ramos (16) mariachi 
3:00 PM Boda: Felisa y Melchor Vilchis  
6:30 PM †† Rose an Benais Mosaferro  
               By: Maria & Larry Scerno  

XI SUNDAY of Ordinary Time, B - June 13th
 

  9:00 AM  
11:15 AM  
2:30 AM † Vigilia Gil (6) de Familia  

Tomen, esto es mi cuerpo. La eucaristía es el más bello y más 

universal signo de comunidad y fraternidad que existe en el mundo:¡Unos mil 
quinientos millones de cristianos sentándonos a la misma mesa y comiendo 
el mismo pan, el pan eucarístico! Pero este gesto de comunión ¿no se 
queda muchas veces en simple rito, vacío de compromiso, sin que apenas 
influya en la vida de cada día? ¿Cómo sería el mundo, si viviéramos los 
cristianos lo que la eucaristía significa? Porque comulgar significa asimilar al 
mismo Jesús, su evangelio, su manera de vivir hasta dar la vida para 
implantar y fortalecer Reino de Dios. Hoy es la Solemnidad del Corpus 
Christi, del Cuerpo y la Sangre de Cristo, el día de la Caridad, uno de los 
días más gozosos y festivos del calendario litúrgico. Celebrando con amor la 
Eucaristía y adorando con fervor el Cuerpo del Señor, la Iglesia manifiesta 
este domingo su fe en la presencia real y verdadera de Jesús en este 
“sacramento admirable”. La Eucaristía es el sacramento del inmenso amor 
del Señor en el que se conmemora y se actualiza su muerte y resurrección, 
su Pascua salvadora. Es el Sacramento que vivifica, alimenta y fortalece 
nuestra existencia cristiana. Vivir de la Eucaristía y vivir la Eucaristía, con 
todo lo que ello implica, es el compromiso que renovamos especialmente en 
este hermoso día, y también todos los domingos, pues cada domingo, día 
del Señor, estamos invitados a participar en la mesa de la eucaristía. 

FIRST COMMUNION DE 2021  
June 26, SATURDAY at 10:00 AM (first group) 

Monday & Tuesday, The Mass at 7:00 pm  
        and the practices of Liturgy and songs  

THE CONFIRMATION DE 2021  
June 19, SATURDAY at 11:00 AM  

SATURDAY’S the practices of Liturgy and songs  

WOULD YOU LIKE TO BE A CATECHIST?  
 QUIERES SER CATEQUISTA?  

Soon we will be completing this year’s Religious Education 
Program! We are in great need of more catechists – men 
and women 18 years and older who are willing to give up 
some of their free time in teaching and sharing the Catholic 
faith. Most of our classes take place on Sundays – some 
are Wednesday &Thursday evenings. Next year we will 
have to open Saturday afternoons for more students. All 

volunteers will get background checked, be Virtus trained and will have to take 

courses and workshops to assist you in becoming a parish catechist. Fr. Marek 

Viernes 11 de junio 

SOLEMNIDAD  
DEL SAGRADO  

CORAZÓN  DE JESÚS 

SANCTUARY LAMP 

   May 22
nd 

to Jun 20
th 

 Por la salud de  
 REILYN FORTE 

 PAULINA RUEDA   

http://www.usccb.org

